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MILK ULTIMATE GLOW SET ㅣ MILK SET ÉCLAT ULTIME

(ES) Tóner Facial
(DE) Gesichts-Toner
(NL) Gezichtstoner
(CS) Pleťové tonikum
(PL) Toner do twarzy
(RO) Tonic facial
(SV) Ansiktstoner
(DA) Ansigtstoner
(NO) Ansiktstoner
(SK) Pleťové tonikum
(FI) Kasvovesi
(IT) Tonico viso
(PT) Tónico Facial

MILK SKIN TONER

(ES) Ampolla de crema
(DE) Creme-Ampulle
(NL) Ampoule crème
(CS) Krémová ampulka
(PL) Ampułka kremowa
(RO) Fiolă cu cremă
(SV) Ampullkräm
(DA) Creme-pipette
(NO) Kremampull
(SK) Krémová ampulka
(FI) Voideampulli
(IT) Crema in fiala
(PT) Ampola em Creme

CERAMIC MILK AMPOULE

(ES) Crema facial
(DE) Gesichtscreme
(NL) Gezichtscrème
(CS) Pleťový krém
(PL) Krem do twarzy
(RO) Cremă pentru față
(SV) Ansiktskräm
(DA) Ansigtscreme
(NO) Ansiktskrem
(SK) Pleťový krém
(FI) Kasvovoide
(IT) Crema viso
(PT) Creme Facial

CERAMIC CREAM

A silky milky toner that drenches skin in fresh hydration, smoothing 
and prepping for a clean, dewy glow.
* Clinically proven to provide 24-hour hydration
* Instantly boosts hydration for glow skin 

Une lotion lactée soyeuse qui gorge la peau d’une hydratation fraîche, 
la lissant et la préparant pour un éclat pur et lumineux.
* Prouvé cliniquement pour offrir 24 heures d'hydratation
* Booste instantanément l'hydratation pour un teint glowy

DIRECTIONS After cleansing, gently apply an appropriate amount 
on the face in the direction of skin texture.
MODE D'EMPLOI Après avoir nettoyé la peau, appliquer délicate-
ment une quantité appropriée sur le visage en suivant la texture de 
la peau. 

INGREDIENTS Water/Aqua/Eau, Glycerin, Butylene Glycol, Niacina
mide, Styrene/VP Copolymer, 1,2-Hexanediol, Caprylyl Glycol, Oryza 
Sativa (Rice) Bran Extract, Hamamelis Virginiana (Witch Hazel) Ex
tract, Anthemis Nobilis Flower Extract, Allantoin, Betaine, Panthenol, 
Sodium PCA, Adenosine, Sodium Dodoxynol-40 Sulfate, Disodium 
EDTA, Sodium Hyaluronate, Carbomer, Arginine, Illicium Verum (An
ise) Fruit Extract, Camellia Sinensis Leaf Extract, Rosmarinus Offici
nalis (Rosemary) Leaf Extract, Centella Asiatica Extract, Chamomilla 
Recutita (Matricaria) Flower Extract, Glycyrrhiza Glabra (Licorice) 
Root Extract, Polygonum Cuspidatum Root Extract, Scutellaria Bai
calensis Root Extract, Beta-Glucan, Sorbic Acid, Veronica Officinalis 
Extract, Mentha Piperita (Peppermint) Leaf Extract, Ulmus Davidiana 
Root Extract, Cynara Scolymus (Artichoke) Leaf Extract, Avena Sati
va (Oat) Kernel Extract, Sambucus Nigra Flower Extract, Alchemilla 
Vulgaris Extract, Amaranthus Caudatus Seed Extract, Olea Europaea 
(Olive) Leaf Extract, Ceramide NP, Chamaecyparis Obtusa Leaf Ex
tract, Laminaria Japonica Extract, Copper Tripeptide-1, Acetyl Hexa
peptide-8

TIRTIR 
MILK ULTIMATE GLOW SET

Layer it up for hydrated, bouncy, glossy skin
Superposez les soins pour une peau hydratée, rebondie et éclatante

Distributed by TIRTIR Inc.  Distribué par TIRTIR Inc.  5, Jandari-ro 3an-gil, Mapo-gu, Seoul, Republic of Korea

UK RP : COSMETRADE UK Ltd. 126 Wigmore Street, London W1U 3RZ UK
EU RP : COSMETRADE, S.L. Avenida Sudáfrica, 110 11408 Jerez de la Frontera (Cádiz) Spain
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MADE IN KOREA / FABRIQUÉ EN CORÉE

A glow boosting ampoule that hydrates, plumps, and leaves skin 
soft, bouncy, and radiant.
* 3-layer formula: Oil, Essence, and Vegan Milk
* Intense hydration that lasts 100 hours

Une ampoule booster d'éclat qui hydrate, repulpe et laisse la peau 
douce, rebondie et radieuse.
* Formule tri-phasée : Huile, Essence et Lait Vegan
* Hydratation intense qui dure 100 heures

DIRECTIONS Shake thoroughly before use to evenly mix and gently 
apply an appropriate amount on the face.
MODE D'EMPLOI Bien agiter avant utilisation pour mélanger uni-
formément et appliquer délicatement une quantité appropriée sur 
le visage.
 
INGREDIENTS Water/Aqua/Eau, Isopropyl Myristate, Polyglyceryl-2 
Dipolyhydroxystearate, Oryza Sativa (Rice) Bran Oil, Polyglyceryl-4 
Isostearate, Polyglyceryl-3 Polyricinoleate, Glycerin, Butylene Glycol, 
Caprylic/Capric Triglyceride, Niacinamide, Dimer Dilinoleyl Dimer Di
linoleate, 1,2-Hexanediol, Benzyl Glycol, Lactobacillus/Soymilk Fer
ment Filtrate, Prunus Amygdalus Dulcis (Sweet Almond) Seed Ex
tract, Oryza Sativa (Rice) Extract, Avena Sativa (Oat) Meal Extract, 
Persea Gratissima (Avocado) Fruit Extract, Maltodextrin, Adenosine, 
Ethylhexylglycerin, Saccharomyces/Viscum Album (Mistletoe) Fer
ment Extract, Lactobacillus/Soybean Ferment Extract, Squalane, 
Chamomilla Recutita (Matricaria) Flower Extract, Saccharomyces/
Imperata Cylindrica Root Ferment Extract, Moringa Oleifera Seed 
Extract, Hydrogenated lecithin, Collagen, Cetearyl Alcohol, Theobro
ma Cacao (Cocoa) Extract, Pyrus Malus (Apple) Leaf Extract, Vanilla 
Planifolia Fruit Extract, Leuconostoc/Radish Root Ferment Filtrate, 
Stearic Acid, Fragaria Chiloensis (Strawberry) Fruit Extract, Musa 
Sapientum (Banana) Fruit Extract, Prunus Persica (Peach) Fruit Ex
tract, Propanediol, Cocos Nucifera (Coconut) Oil, Prunus Domestica 
Fruit Extract, Ceramide NP, Cholesterol, Phytosphingosine, Ceramide 
NG, Ceramide NS, Ceramide AS, Ceramide AP, Glycine, Glutamic Ac
id, Leucine, Methionine, Valine, Serine, Aspartic Acid, Alanine, Arginine, 
Isoleucine, Phenylalanine, Proline, Histidine, Taurine, Ornithine, Cera
mide EOP, Ethyl Hexanediol

PRECAUTIONS For external use only. Keep out of reach of children. 
Discontinue use if signs of irritations or rashes appear.
PRÉCAUTIONS D'EMPLOI Pour un usage externe uniquement. Tenir 
hors de portée des enfants. Cesser l’utilisation si des signes d’irrita-
tion ou d’éruption cutanée apparaissent.

Dermatologist Tested / Testé dermatologiquement

PRECAUTIONS For external use only. Keep out of reach of children. 
Discontinue use if signs of irritations or rashes appear.
PRÉCAUTIONS D'EMPLOI Pour un usage externe uniquement. Tenir 
hors de portée des enfants. Cesser l’utilisation si des signes d’irrita-
tion ou d’éruption cutanée apparaissent.

Dermatologist Tested / Testé dermatologiquement

PRECAUTIONS For external use only. Keep out of reach of children. 
Discontinue use if signs of irritations or rashes appear.
PRÉCAUTIONS D'EMPLOI Pour un usage externe uniquement. Tenir 
hors de portée des enfants. Cesser l’utilisation si des signes d’irrita-
tion ou d’éruption cutanée apparaissent.

Dermatologist Tested / Testé dermatologiquement

An intensive rich cream that locks skin in lasting moisture while 
supporting the barrier for a smooth, glass-skin finish.
* Seal in moisture for 100 hours
* Clinically proven to improve the skin barrier

Une crème riche intensive qui enveloppe la peau d'une hydratation 
durable tout en soutenant la barrière pour un fini lisse et un effet 
glass skin.
* Scelle l'hydratation pendant 100 heures
* Prouvé cliniquement pour renforcer la barrière cutanée

DIRECTIONS Apply a small amount at the final step of your routine.

MODE D'EMPLOI Appliquez une petite quantité à la dernière étape 
de votre routine.

INGREDIENTS Water/Aqua/Eau, Glycerin, Olea Europaea Fruit Oil, 
Butylene Glycol, Cyclopentasiloxane, Macadamia Ternifolia Seed Oil, 
Beeswax, Cetearyl Alcohol, Cetyl Ethylhexanoate, Cyclohexasiloxane, 
Isopropyl Myristate, Polyglyceryl-3 Methylglucose Distearate, Polysor
bate 60, Stearic Acid, Glyceryl Stearate, PEG-100 Stearate, Dimethico
nol, Sodium Polyacrylate, 1,2-Hexanediol, Caprylyl Glycol, Butyrosper
mum Parkii Butter, Hamamelis Virginiana Extract, Illicium Verum Fruit 
Extract, Disodium EDTA, Allantoin, Betaine, Polysorbate 20, Trehalose, 
Polyglutamic Acid, Camellia Sinensis Leaf Extract, Centella Asiatica 
Extract, Chamomilla Recutita Flower Extract, Glycyrrhiza Glabra Root 
Extract, Rosmarinus Officinalis Leaf Extract, Polygonum Cuspidatum 
Root Extract, Scutellaria Baicalensis Root Extract, Xylitol, Ceramide 
NP, Citric Acid
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MILK SKIN TONER
LOTION TONIQUE AU LAIT

50 ml / 1.69 fl.oz. X 1EA

CERAMIC MILK AMPOULE
AMPOULE CERAMIC MILK

30 ml / 1.01 fl.oz. X 1EA

CERAMIC CREAM
CRÈME CERAMIC

15 ml / 0.50 fl.oz. X 2EA
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MILK SKIN TONER

(ES)
MODO DE EMPLEO : Después de la limpieza, aplicar suavemente una cantidad 
adecuada sobre el rostro siguiendo la textura de la piel.
PRECAUCIONES : Uso externo. Mantener fuera del alcance de los niños. Discon-
tinuar su uso en caso de irritación o erupción cutáneo.

(DE)
ANWENDUNG : Nach der Reinigung eine angemessene Menge auf das Gesicht 
auftragen und in Richtung der Hauttextur verteilen.
HINWEISE : Nur für die äußere Anwendung. Außerhalb der Reichweite von Kin-
dern aufbewahren. Bei Anzeichen von Reizungen oder Ausschlag die Anwend-
ung abbrechen. 

(NL)
GEBRUIKSAANWIJZING : Breng na het reinigen voorzichtig een gepaste hoev-
eelheid aan op het gezicht in de richting van de huidtextuur.
VOORZORGSMAATREGELEN : Alleen voor uitwendig gebruik. Buiten bereik van 
kinderen bewaren. Stop het gebruik als er irritatie of huiduitslag optreedt.

(CS)
ZPŮSOB POUŽITÍ : Po vyčištění pleti jemně naneste přiměřené množství na tvář 
ve směru textury pleti.
BEZPEČNOSTNÍ UPOZORNĚNÍ : Pouze k zevnímu použití. Udržujte mimo dosah 
dětí. Pokud se objeví známky podráždění nebo vyrážka, přestaňte používat.

(PL)
SPOSÓB UŻYCIA : Po oczyszczeniu skóry delikatnie nanieść odpowiednią ilość 
produktu na twarz, zgodnie ze strukturą skóry.
ŚRODKI OSTROŻNOŚCI : Wyłącznie do użytku zewnętrznego. Przechowywać 
w miejscu niedostępnym dla dzieci. W przypadku pojawienia się objawów po-
drażnienia lub wysypki należy przerwać stosowanie.

(RO)
MOD DE UTILIZARE : După curățare, aplicați ușor o cantitate corespunzătoare 
pe față, în direcția texturii pielii.
PRECAUȚII : Doar pentru uz extern. A nu se lăsa la îndemâna copiilor. Întrerupeți 
utilizarea dacă apar semne de iritație sau erupții cutanate.

(SV)
BRUKSANVISNING : Rengör först ansiktet och applicera sedan försiktigt en lag-
om mängd i samma riktning som hudtexturen.
FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER : Endast för utvärtes bruk. Förvaras utom räckhåll 
för barn. Avbryt behandlingen om huden visar tecken på irritation eller du får 
utslag.

(DA)
VEJLEDNING : Efter rensning påføres en passende mængde forsigtigt på ansigtet 
langs hudens struktur.
FORHOLDSREGLER : Kun til udvortes brug. Opbevares utilgængeligt for børn. 
Afbryd brugen, hvis der opstår tegn på irritation eller udslæt.

(NO)
BRUKSANVISNING : Etter rens, påfør en passende mengde på ansiktet i hudtek-
sturens retning.
FORHOLDSREGLER : Kun for ekstern bruk. Oppbevares utilgjengelig for barn. 
Avbryt behandlingen ved tegn på irritasjon og/eller utslett.

(SK)
SPÔSOB POUŽITIA : Na očistenú pleť naneste primerané množstvo a jemnými 
pohybmi rozotrite v smere textúry pleti.
BEZPEČNOSTNÉ UPOZORNENIA : Len na vonkajšie použitie. Uchovávajte mimo 
dosahu detí. V prípade výskytu podráždenia alebo vyrážky prestaňte výrobok 
používať.

(FI)
KÄYTTÖOHJEET : Levitä puhdistuksen jälkeen varovasti sopiva määrä kasvoille 
ihon tekstuurin suuntaan.
VAROITUKSET : Vain ulkoiseen käyttöön. Pidä poissa lasten ulottuvilta. Lopeta 
käyttö, jos ilmenee merkkejä ärsytyksestä tai ihottumasta.

(IT)
MODALITÀ D'USO : Dopo la detersione, applicare delicatamente una quantità 
adeguata sul viso seguendo la texture naturale della pelle.
PRECAUZIONI : Solo per uso esterno. Tenere fuori dalla portata dei bambini. In-
terrompere l’uso in caso di irritazioni o eruzioni cutanee.

(PT)
MODO DE UTILIZAÇÃO : Após a limpeza, aplique suavemente a quantidade ad-
equada no rosto, seguindo a textura da pele.
PRECAUÇÕES : Apenas para uso externo. Manter fora do alcance das crianças. 
Descontinuar a utilização em caso de irritação ou erupções cutâneas.

CERAMIC MILK AMPOULE

(ES)
MODO DE EMPLEO : Agitar bien antes de usar para mezclar uniformemente y 
aplicar suavemente una cantidad adecuada sobre la cara.
PRECAUCIONES : Uso externo. Mantener fuera del alcance de los niños. Discon-
tinuar su uso en caso de irritación o erupción cutáneo.

(DE)
ANWENDUNG : Vor der Anwendung gründlich schütteln, um das Produkt gle-
ichmäßig zu vermischen, und eine angemessene Menge auf das Gesicht auftra-
gen.
HINWEISE : Nur für die äußere Anwendung. Außerhalb der Reichweite von Kin-
dern aufbewahren. Bei Anzeichen von Reizungen oder Ausschlag die Anwend-
ung abbrechen. 

(NL)
GEBRUIKSAANWIJZING : Voor gebruik goed schudden om de lagen te men-
gen en breng zacht een gepaste hoeveelheid aan op het gezicht.
VOORZORGSMAATREGELEN : Alleen voor uitwendig gebruik. Buiten bereik van 
kinderen bewaren. Stop het gebruik als er irritatie of huiduitslag optreedt.

(CS)
ZPŮSOB POUŽITÍ : Před každým použitím pořádně protřepte, aby se obsah rov-
noměrně promísil, a jemně naneste přiměřené množství na tvář.
BEZPEČNOSTNÍ UPOZORNĚNÍ : Pouze k zevnímu použití. Udržujte mimo dosah 
dětí. Pokud se objeví známky podráždění nebo vyrážka, přestaňte používat.

(PL)
SPOSÓB UŻYCIA : Przed użyciem dobrze potrząsnąć, aby dokładnie wymieszać 
produkt, a następnie delikatnie nałożyć odpowiednią ilość na twarz.
ŚRODKI OSTROŻNOŚCI : Wyłącznie do użytku zewnętrznego. Przechowywać w 
miejscu niedostępnym dla dzieci. W przypadku pojawienia się objawów po-
drażnienia lub wysypki należy przerwać stosowanie.

(RO)
MOD DE UTILIZARE : Agitați bine înainte de utilizare pentru o omogenizare uni-
formă și aplicați ușor o cantitate corespunzătoare pe față.
PRECAUȚII : Doar pentru uz extern. A nu se lăsa la îndemâna copiilor. Întrerupeți 
utilizarea dacă apar semne de iritație sau erupții cutanate.

(SV)
BRUKSANVISNING : Skaka ordentligt före användning för att blanda jämnt och 
applicera försiktigt en lagom mängd i ansiktet.
FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER : Endast för utvärtes bruk. Förvaras utom räckhåll för 
barn. Avbryt behandlingen om huden visar tecken på irritation eller du får utslag.

(DA)
VEJLEDNING : Ryst grundigt før brug for at opnå en jævn blanding og påfør en 
passende mængde på ansigtet.
FORHOLDSREGLER : Kun til udvortes brug. Opbevares utilgængeligt for børn. 
Afbryd brugen, hvis der opstår tegn på irritation eller udslæt.

(NO)
BRUKSANVISNING : Rist grundig før bruk for å blande ut og påfør varsom en pas-
sende mengde på ansiktet.
FORHOLDSREGLER : Kun for ekstern bruk. Oppbevares utilgjengelig for barn. 
Avbryt behandlingen ved tegn på irritasjon og/eller utslett.

(SK)
SPÔSOB POUŽITIA : Dôkladne pretrepte pred použitím, zložky sa tak rovno-
merne premiešajú, a jemne naneste primerané množstvo na tvár.
BEZPEČNOSTNÉ UPOZORNENIA : Len na vonkajšie použitie. Uchovávajte mimo 
dosahu detí. V prípade výskytu podráždenia alebo vyrážky prestaňte výrobok 
používať.

(FI)
KÄYTTÖOHJEET : Ravista huolellisesti ennen käyttöä sekoittaen tasaiseksi, ja lev-
itä sopiva määrä kasvoille varovasti.
VAROITUKSET : Vain ulkoiseen käyttöön. Pidä poissa lasten ulottuvilta. Lopeta 
käyttö, jos ilmenee merkkejä ärsytyksestä tai ihottumasta.

(IT)
MODALITÀ D'USO : Agitare bene prima dell'uso per miscelare uniformemente, 
poi applicare con delicatezza una quantità adeguata sul viso.
PRECAUZIONI : Solo per uso esterno. Tenere fuori dalla portata dei bambini. In-
terrompere l’uso in caso di irritazioni o eruzioni cutanee.

(PT)
MODO DE UTILIZAÇÃO : Agite bem antes de usar para misturar bem e aplique 
suavemente a quantidade adequada no rosto.
PRECAUÇÕES : Apenas para uso externo. Manter fora do alcance das crianças. 
Descontinuar a utilização em caso de irritação ou erupções cutâneas.

CERAMIC CREAM

(ES)
MODO DE EMPLEO : Aplique una pequeña cantidad en el último paso de su ru-
tina.
PRECAUCIONES : Uso externo. Mantener fuera del alcance de los niños. Discon-
tinuar su uso en caso de irritación o erupción cutáneo.

(DE)
ANWENDUNG : Tragen Sie eine kleine Menge im letzten Schritt Ihrer Routine auf.
HINWEISE : Nur für die äußere Anwendung. Außerhalb der Reichweite von Kin-
dern aufbewahren. Bei Anzeichen von Reizungen oder Ausschlag die Anwend-
ung abbrechen. 

(NL)
GEBRUIKSAANWIJZING : Breng een kleine hoeveelheid aan in de laatste stap 
van je routine.
VOORZORGSMAATREGELEN : Alleen voor uitwendig gebruik. Buiten bereik van 
kinderen bewaren. Stop het gebruik als er irritatie of huiduitslag optreedt.

(CS)
ZPŮSOB POUŽITÍ : Naneste malé množství jako poslední krok vaší rutiny.
BEZPEČNOSTNÍ UPOZORNĚNÍ : Pouze k zevnímu použití. Udržujte mimo do-
sah dětí. Pokud se objeví známky podráždění nebo vyrážka, přestaňte používat.

(PL)
SPOSÓB UŻYCIA : Nałóż niewielką ilość na ostatnim etapie rutyny.
ŚRODKI OSTROŻNOŚCI : Wyłącznie do użytku zewnętrznego. Przechowywać 
w miejscu niedostępnym dla dzieci. W przypadku pojawienia się objawów po-
drażnienia lub wysypki należy przerwać stosowanie.

(RO)
MOD DE UTILIZARE : Aplicați o cantitate mică la ultimul pas al rutinei.
PRECAUȚII : Doar pentru uz extern. A nu se lăsa la îndemâna copiilor. Întrerupeți 
utilizarea dacă apar semne de iritație sau erupții cutanate.

(SV)
BRUKSANVISNING : Applicera en liten mängd i det sista steget av din rutin.
FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER : Endast för utvärtes bruk. Förvaras utom räckhåll för 
barn. Avbryt behandlingen om huden visar tecken på irritation eller du får utslag.

(DA)
VEJLEDNING : Påfør en lille mængde i det sidste trin af din rutine.
FORHOLDSREGLER : Kun til udvortes brug. Opbevares utilgængeligt for børn. 
Afbryd brugen, hvis der opstår tegn på irritation eller udslæt.

(NO)
BRUKSANVISNING : Påfør en liten mengde i det siste steget av rutinen din.
FORHOLDSREGLER : Kun for ekstern bruk. Oppbevares utilgjengelig for barn. 
Avbryt behandlingen ved tegn på irritasjon og/eller utslett.

(SK)
SPÔSOB POUŽITIA : Naneste malé množstvo v poslednom kroku vašej rutiny.
BEZPEČNOSTNÉ UPOZORNENIA : Len na vonkajšie použitie. Uchovávajte mimo 
dosahu detí. V prípade výskytu podráždenia alebo vyrážky prestaňte výrobok 
používať.

(FI)
KÄYTTÖOHJEET : Levitä pieni määrä rutiinisi viimeisessä vaiheessa.
VAROITUKSET : Vain ulkoiseen käyttöön. Pidä poissa lasten ulottuvilta. Lopeta 
käyttö, jos ilmenee merkkejä ärsytyksestä tai ihottumasta.

(IT)
MODALITÀ D'USO : Applicare una piccola quantità come ultimo step della routine.
PRECAUZIONI : Solo per uso esterno. Tenere fuori dalla portata dei bambini. In-
terrompere l’uso in caso di irritazioni o eruzioni cutanee.

(PT)
MODO DE UTILIZAÇÃO : No último passo da sua rotina, aplique uma pequena 
quantidade.
PRECAUÇÕES : Apenas para uso externo. Manter fora do alcance das crianças. 
Descontinuar a utilização em caso de irritação ou erupções cutâneas.
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